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iq8 LE NOUVEAU

« La veilla a l'ottô »

va sortir de presse...

Quel patoisant ou ami du patois vaudois

ne s'en réjouirait Por la veilla nous
a révèle un Marc à Louis, conteur inégalable

par la richesse de son vocabulaire.
ses dons d'observation, son sens de

l'humour particulier à ce pays, un graphisme
réfléchi et surtout un dou d'âme pour
laquelle la vie terrestre est celle du village...
en attendant l'autre...

Et voici que maintenant, comme l'a ;:ii-
noncé M. A". Martin, un patoisant qui s')
connaît en vrai patois. Por la \ eillâ a un
« petit frère » : La 1 eillâ à l'Oltô, la veillée

à la maison, à la cuisine, au foyer.
Ce nouveau volume fera plaisir, nous

n'eu doutons pas. à tous ceux qui entendent

« maintenir » ce qui nous reste de

nos aïeux et de le maintenir dans son
authenticité la plus pure. Ils y pourront
puiser l'exemple de textes bien faits,
concertés, linguistiquenieiit justes.

Lu Veilla à l'Oltô s'ouvre sur quatre
sourires : celui du conteur el de ceux qui
l'écoutent, et dont Mme M.-L. Bron a su

reproduire Sur la couverte les subtiles
diversités. Son dessin nous donne l'envie
d'ouvrir aussitôt le livre.

Dans sa préface. M. P. Aebischer rend
hommage à Jules Cordey, à l'inspiration
personnelle : il le fait avec cœur et en
connaissance de cause, mais non sans un
pessimisme qui peut, hélas, se soutenir...

Plus optimiste est Mlle Juliette Cordey.
qui espère — et elle a cent fois raison

(pie l'œuvre de son père répandue de-ci
de-là. méritait qu'on la réunisse en gerbes
cl qu'elle servira d'exemple à ceux qui
prétendent écrire encore en patois. Et elle
conclut, en rappelant ce que l'auteur lui-
même écrivait en 1950, en tête du Nouveau

Conteur vaudois :

N'iiussî pus pouâre de lière. de Hère

po bin vo belâ dein la tîlu loi cein (pie
lo putois l'a de gale.

TI regte encore quelques exemplaires du Mi-
hune' /'¦*; la Viellâ. Prix : Fr. .5.50.

Découper ici —

BULLETIN DE SOUSCRIPTION

L... soussigné... commande
exemplaire... de l'ouvrage

La vrilla a l'ottô
Prix de souscription : Fr. 5.50

* L envoi doit être fait contre remboursement.

* Le montant sera versé au compte de

chèques postaux II. 1160.

* Biffer ce qui ne convient pas.

Lieu el date :

Adresse détaillée :

Signature très lisible :

(avec le prénom en entier)
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